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11 Ar=v
Toi: HKahray b, NissTm (Fustat)
From: HilAl b. Hasan (Alexandria)
Data: Probably L0682 '
1} In your namo.
2} God, may His power be exalted, knows my concern
because of
3) the delay in the letter to me of my lord, the i
haver, may God preserve him. I was
4) greatly distressed for this reason. I had no o

5) news about you, and I said to myself, times
are indeed bad. There are paople
6) here whe reproach me for having been in correspondence
with my lord
7}  the Head of the Academy, may God preserve him, and
for other unpleasant things, until your letter
8) arrived with condolences for the great loss we suffered
9) by his death. HMay his restc be an honorable
one., And I say: "Whe will say
10} wuvnte Him. What are you doing? Blessed is the
11} He Ief;-éhr Eabbi}iﬁ‘liﬁe?" I ask of the
Creator of the world that he give comfort
12} to our hearts for the future, for our hearts were

very greatcly saddened,
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13} We ask that our Rabbil, may God preserve him, not
k]
withhold his prayers from us.
14} Please let us know if you have any request,

or if we can be of service to you in any way.

Margin:
For, I would indesd be homored. Rabbi

nAmﬁF@ has taken the kKey several times (incidentally, he

mentioned to me that his marriage took place here), and,

Side LFi
7
1=2) after having been detained for
J twe nights on & loaded boat, he came to hand
it over to Abu CArus. He did not accomplish
_ ©anything. Had you informed me (Chere was,
3=4) however, no feferente te me in your letter), I would
have tried, to the extent that I am able, to take
--nare of it for wou. H;hdiﬁm. May your excellency
5=6) accept my most sincere greetings. Tha ship
hl-¢5rﬁh has arrived from al-Mahdiva.
The Ema belonging to Ibn “Agim was
: shipwrecked which resulted in severe losses to our
7-8) u\ng&(\g\.(h Rabbi €Ata* b. “Ardamin, a relative (s -ra{.lﬂ‘*' g P
of Ibn al-RaqqIl, arrived on the Al-“Azls and |

he mentioned that Rabmi triviliﬁd to Syria.
I
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9-10) My brother sends you his regards, and all of

us kiss the countemance of my lord AbG Eacd,
may God give him long 1life.
Margin:

This note is so brief only because I am in a

great hurry.

- it

H
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Side I

Line 3 ta’khir kitdbI *an mawlay --

this could be understood either as: "the delay of my letter to
my lord," or, "the delay of a letter to me from
my lord." From the context, it would seem that the

latter translation is preferable.

Line 3 Mawlay al-baver nat(rei) rabh(mini) =~

It should be noted that Nahray is addressed here

enly with the title al-paver. Presumably,

then, the epithet Eﬁdﬁg ha=-yveshIva was one that —
i

he acquired at some time post-dating this letter

which, on other grounds (see below), can be dated

to 1061-62,

Line 4 dal sabab -- the abbreviation of
dhd@liks to dal is somewhat rare, although it

iz acttested in other Geniza texts. Lt is
apparently a merger of colloquial d3 (KT )
with the definlte article of the following noun;

see, Blau, The Emergence and Linguistic Background

of Judaeo-Arabic, Oxford, 1965, pp. 66-67 and

references there,

Line 5 al-awgit radiyya == This phrase

provides indirect support for dating this letter in 1062 when

the head of the Jerusalem academy, Daniel b. chzariyﬂg

:".'.":.:' R s B RIS O
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died. In that year, times were indeed bad and unsettled because of
the cutbreak of fighting between Sudanese, Turkish and Berber
contingents within the Fatimid army. (See, 5. Lane-Foole,

A History of Egypt in the Middle Ages, p. 143; Ibn al-AthTr,

al-KEnil,

anrizi;

The succeeding head of the Jerusalem academy, ELLjah

b. Solomon ha-ohen, died im 1083 -- a time which it
would have been inappropriate to describe as radiyya,
for this was in the widet of the period of stability and
prosperity associated with the vizirate of

Badr sl-JamilI

Lines 5-7 The background of the suspicions and

reproaches to which the author of this laﬁiar was subject
.l-__.-"

can only be surmised. He was in diripf

correspondence with the ra'Is, i.e.{ the head of

the Jerusalem academy, in this cgse Deniel b.

qh:lriyahi Usually, such ¢ nication

was apparently channelled th
P /

pificials, and some of Hildl'e colleague may have

ough higher community

considered it presumptiocn on his part to write to the
Gaon of Jerusalem direcfly. Hildl may have deemed
it appropriate to undgﬁtaka this unusudl'prn:adnra
betause of the diffiﬂﬂlty in communications between

Alexandria and Fu:gié caused by the disturbances in



' E#dﬁl ha=voshiva, Presumably, then, he had not

Wotes on ENA 2805, f.1lr -3~

the Fatimid capital, With the usual chanpels --
Alexandria to Fustat to Jerusalem -- cut off, Hilal
presumably took it upon himself to write to the

Gaon directly, This entire reconstruction, of course, is
entirely conjectural; we have ne indication what

"cthe other unpleasant things" he was belng suspected of

WELE . ! |[ L t!
et -
Lines 8 ff. The deceased Gaon in reference to - g fl'FJ ! L
vhom Nahray wrote a cnnduiér;c& letter was V {14 o
presumably Daniel b. c&:aryﬂ, vhose gaonate ﬂk; Ly e

lasted from 1051 until his death in 1062; see, Mann, The Jews in Egypt, Vel. I,

p. 197). ‘There
ara a number of clues in this letter which
combine to give strong support to this assumption,

1} Hah%ﬁy is addregsed as aver, but not as

oo WA

o S
3 fefFoct

yet assumed the latter title, and this letter can

¢ His ot Ao - f
n Egypt ggaf%.hﬁ‘/&' and died sometime ..%f -:'-'L'!" ,_f'ﬂr _.FC_.“# .f-

before 1098. During this peried, three Palestinian

be dated in th:};;rlier part of his career in Egypt.

Hahray arrived

Gaonim died: Solowon b. Yehuda, 1051; Daniel b.
fﬁzhrya} 1062; and Elijeh Ha-Kohen, 1083 (see

Mann, op, cit., p. 197). In the case of Solomon

b. Yehuda (d. 1051}, it would have probably been to

early for Nahray even to have achieved the
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gtatus of haver. In the case q!fgii;ah Ha-

Kohen (d. 1083}, he would ppObably already have

eatned the title gadBl hateshiva. This leaves

only Daniel b. Azarya ®ho died in 1062, and

at which time thiaL}étt&r iz to be dated.

2} The Fhrluu in 1ine 5: "the times are bad,"
would be more appropriate to the year 1062 than

to either 1051 or 1083.

Line 12 amr an cadtﬂ (sic). Re: this

use of gn in Judaeo-Arabic texts, see Blau's

treatment of the vestiges of tamwln in his The

Emergence and Linguistic Background of Judseo-Arabic,

pp. 175-76. This applies also to wa-bi-hiia

an on line 14.

Side I, Margin R. c&uuig was & relative

of Nahray's who was apparently partly in charge

of Nshray's house in Alexandria,

b
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